Parle-moi des problèmes de la pauvreté et l’inégalité?
	Je m’inquiète pour notre société car il y a trop de pauvreté et d’inégalité dans le monde.
I am worried about our society because there is too much poverty and inequality in the world

	Pour moi 
For me
Je pense (aussi) que
I (also) think that
Je suis (aussi) de l’avis que
I am (also) of the opinion that
Je suis (aussi) convaincu(e) que
I am (also)  convinced that
	dans ma région
in my region

un autre problème grave est qu’
Another serious problem is

	Il y a trop de / d’
There are too many

Il y a de plus en plus de / d’
There are too many


on n’arrive pas à réduire le nombre de
We aren’t succeeding in reducing the number of
	
toxicomanes
drug addicts
mendiants
beggars
SDF
homeless
chômeurs
unemployed
pauvres
poor people

	
qui
who



	n’ont pas d’argent
have no money
doivent dormir à la rue
must sleep in the streets
n’arrivent pas à trouver du travail
can’t find work
n’arrivent pas à trouver du logement
can’t find accommodation
n’arrivent pas à trouver quelque chose à manger
can’t find food

	Parfois
sometimes

	Ils volent de l’argent
They steal money
Ils cambriolent des maisons
Burgle houses
Ils*font de la manche da la rue
They beg in the streets (lit. to do the sleeve)
	*pour qu’ils puissent avoir assez d’argent
So they can have enough money
	pour
to
	se payer
Buy themselves
	de la drogue
drugs
de l’alcool
alcohol
de quoi manger
something to eat
des cigarettes
cigarettes


	Alors il y a
So there is 

	une hausse
An increase
un accroissement
An increase


	de la criminalité
in crime
de délits
small offences



	
	
	

	Ceci est causé par
This is caused by



	plusiuers années de
Several years of

	mauvais gouvernements.
bad governments
crises économiques.
financial crises
négligeance.
neglect
fausses promesses.
false promises
corruption.
corruption

	Pour moi 
For me
Je pense que
I (also) think that
Je suis de l’avis que
I am (also) of the opinion that

	c’est scandaleux!
It’s scandalous !
c’est inadmissible!
It’s unacceptable
c’est honteux!
It’s shameful !


	*Malgré le fait qu’
Despite the fact that
	il y a des problèmes dans ma région
There are problems in my region
	sans aucun doute
(also)  without a doubt
il va sans dire que
(also) it goes without saying that
je dirais que
(also) I would say that

	la situation est pire
The situation is worse
les choses sont pires 
Things are worse

	dans
in

	d’autres pays du monde
other countries in the world
les pays en voie de développement
developing countries
les pays les plus pauvres
the poorest countries

	*Il faut qu’on fasse un effort pour qu’on puisse
We must make an effort so that we can
Il faut
We must
On doit
We must
Les organisations comme l’ONU doivent
Organisations like the UN must
Les pays les plus devraient
The richest countries should
	aborder le problème du / de la / des
confront the problem of
faire face au problème du / de la / des
face up to the problem of


	pauvreté
poverty
manque de soins
lack of healthcare
réfugiés
refugees
enfants qui meurent de faim
children dying of hunger






	car ce n’est pas juste.
As it is not fair










	Ces problèmes sont causés par
These problems are caused by

	les guerres.
wars
les conflits violents.
violent conflicts
l’exploitation par les pays riches.
exploitation by rich countries
les catastrophes naturelles.
natural disasters
les pandémies.
pandemics
les mauvais gouvernements.
bad governments


	
	
	
	
	
	Second time round
Je pense (aussi) que
I (also) think that
Je suis (aussi) de l’avis que
I am (also) of the opinion that
Je suis (aussi) convaincu(e) que
I am (also)  convinced that

	*Autant que je puisse en juger
As far as i can tell
Pour moi 
For me
Je pense (aussi) que
I (also) think that
Je suis (aussi) de l’avis que
I am (also) of the opinion that

	ces problèmes sont en train de
These problems are

	s’enpirer
worsening
s’améliorer
improving


	ce qui est 
Which is





	assez
quite
un peu
a little
extrêmement
extremely
franchement
frankly


	 rassurant.
reassuring
inquiétant.
worrying
déprimant.
depressing




